Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 92

YAAMOI 4B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's kingship steadies the world, masters chaotic waters, and The Greek text of Psalms 92 follows the standard critical text of the
secures the holiness of his house. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. An enthronement psalm in which the Lord's eternal kingship
steadies the world, overmasters chaotic waters, and secures the holiness
of his house. The extended opening verse combines superscription and
proclamation: the Lord has taken his royal office, clothed himself with
beauty and strength, and established the inhabited world so that it will
not be shaken. The following lines anchor that rule in eternity, contrast it

with the swelling voice of the rivers and sea, and answer those



threatening powers by confessing the Lord as more wonderful in the
heights. The closing verse turns from cosmic rule to covenant reliability:
God's testimonies stand firm, and holiness fittingly adorns his house for
length of days. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

92:1

©92:2

©92:3

©92:4

©92:5

The superscription opens immediately into the proclamation of the Lord's kingship
The psalm joins its liturgical heading to the confession that the Lord reigns, has clothed himself with majesty and strength, and has established the world so that
it cannot be shaken.

The throne's firmness is traced back beyond all time
The stability of the world rests on the deeper stability of God's throne, which is prepared from of old because he himself is from eternity.

The rivers raise their voices in swelling power

The poem then pictures created forces in motion as the rivers lift up both themselves and the sound of their surging.

The Lord is confessed as more wonderful than the sea's might

The threatening voices of many waters and the sea's upheaval are answered by the higher wonder and sovereignty of the Lord.

Reliable testimonies and enduring holiness conclude the enthronement song

Closing by affirming the firmness of God's testimonies and the fitting beauty of holiness for his house through long duration.



1 elc v Nuépav tod mpocaPPdartov dte katwkioTal 1 yi aivog MOTig @ Aavid O kOplog eRaciAevoev

E0TPETELNY £VEOVOATO EVEOVGATO KUPLOG dUVAULY Kol TTEPLE(OATO KOl YOp E0TEPEWTEV THV OIKOUUEVNV

Mtig ov caAevOnoeTat

For the day before the Sabbath, when the earth had been settled: a praise-song for David. The Lord
reigns; he clothed himself with beauty, the Lord clothed himself with power and girded himself; for

he also established the inhabited world, which shall not be shaken.

Superscription and enthronement proclamation 6 K{)p[og éﬁo{o‘{)\guog\/

The liturgical heading flows directly into the core claim of the psalm: the Lord's kingship is displayed

in royal clothing and in the firm establishment of the world.

€i¢ Vv

into the

P eic RA ASF -6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
€l¢: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase.

(4 7
nuepav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ N =

npocsaPPartov Ote KOTWKIOTAL |

of the day before the Sabbath when had been settled the

N2N GSN - tpocdppatov D - Gte VXI XPI3S - oiki{w + kata RANSF - 6

genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

ossession, source, or qualit; or phrase of the clause

: i : f — noun-phrase marking

relational specification discourse linkage or contrast erbal action or state ; . . -

- P - & -V 1: Greek article marking definiteness and
npocdPParov: meaning 'of the day before Ote: meaning 'when'; conjunction or oiki{w + kata: meaning 'had been settled'; the role of the accompanying noun phrase.
the Sabbath'; it serves as genitive nominal particle linking this unit with the it carries the action, process, or state of the
element defining relation, possession, surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
source, or quality. carrying the action, process, or state of the

clause.
~ 5 ’ 8 ~ ~

Yii aivog ®3ig ™

land praise song the

N1 NSF - yfj N2 NSM - aivog N1 GSF - (81 RA DSM - 6

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition predicate, or apposition possession, source, or quality )

— noun-phrase marking
articipant prominence articipant prominence relational specification . ) . -

P pantp —P pantp - P T®: Greek article marking definiteness and
Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative aivog: meaning 'praise'; it serves as ®d1: meaning 'song'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,
or apposition. predicate, or apposition. possession, source, or quality.

(4 4 7 I4

Aav1d 0 KUPLOG epacilevoev

David the Lord reigned

N DSM - Aavid RANSM -6 N2 NSM - k0ptog VAI AAI3S - BactAevw

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

or phrase ) predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . . . . — participant prominence — constative aorist
0: Greek article marking definiteness and
Aavid: meaning 'David'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. KUploG: meaning 'Lord'; it serves as BaciAevw: meaning 'reigned'; it carries the
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



”~ ™ - ™ =

EOMPEMELAV gvedvoato gvedvoato KUpPLOG

beauty put on put on Lord
N1A ASF - ebmpénera VAI AMI3S - §0w + év VAI AMI3S - §0w + €v N2 NSM - k0p1og
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
or goal of the clause of the clause predicate, or apposition
— object specification — constative aorist — constative aorist — participant prominence
evmpénela: meaning 'beauty'; it serves as d0w + €v: meaning 'put on'; it carries the 30w + €v: meaning 'put on'; it carries the KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
4 \ 4 \
dvvauv Katl nePLE(WOATO Katl
force / power and she girded herself and
N3I ASF - §0vapig C - kai VAI AMI3S * {vvopt + Ttept C - kai
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal context of the clause context
— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
d0vapig: meaning 'force'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle {wvvop + ept: meaning 'she girded kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding herself'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse. state of the clause; here it functions as discourse.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

~ - - ™ - S

\ 7 7 \ 7 7
Yap EOTEPEWOEV mv O1IKOLMUEVTV
for pressed the inhabit
X ydp VAI AAI3S - otepedw RA ASF -0 V2 TuUnaog oikéw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist T — verbal action or state
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle otepebdw: meaning 'pressed'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. TUTAo@ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause;
discourse. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.



(74

fitig

who

RX NSF - §otig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant reference

ftig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

groruog 6 Opdvog cov &md téte dmd T0d al®vog oL £l

calevOnosTon
to move / shake

VC FPI3S - caAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

cadevw: meaning 'to move'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Your throne has been made ready from then on; you are from eternity.

Ground of cosmic stability é’unpog

The fixed world of the prior verse is grounded in the more ultimate fact that God's throne stands

prepared from ancient time because he himself is eternal.

£To1uog

ready

A1 NSM - €To1pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€rolpog: meaning 'ready'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Opovog

throne

N2 NSM - 6pbvog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pdvog: meaning 'throne'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov

you

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

) \
1o
from
P amnd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T0TE
then
D téte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

téte: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

) \
1o
from
P and
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

al@dvog

age / forever

N3W GSM * aicyv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

EMTPAV Ol TTOTAUOL KUPLE EMFPAV Ol TOTAUOL PWVAG AVTOV

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oL: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

The rivers lifted up, O Lord, the rivers lifted up their voices.

Rising image of created tumult

Enfpav

€l
be

V9 PAI2S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

The psalm introduces a swelling picture of force and noise, as the rivers rise and raise their own sound

before the enthroned Lord.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Enijpav
lifted up
VAI AAI3P - afpw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipw + émw: meaning 'lifted up'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

motapol
rivers

N2 NPM * Totauég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

notapéG: meaning 'rivers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

KUp1E

Lord

N2 VSM ‘ kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

A . : 1 L
kUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

Enfjpav
lifted up
VAI AAI3P - afpw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipw + ému: meaning 'lifted up'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

3
(0]

the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TOTAUOL

river

N2 NPM - totaudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motapdg: meaning 'river'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

PWVAG

voices

N1 APF - pwvr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@wvi: meaning 'voices'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



4 G4mO VOV LIGTWYV TOAAGV BavuacTol ol ueTewpiopol TH¢ BaAdoong Bavuactog v LPNAOIG O KUPLOG

From the voices of many waters, marvelous are the surges of the sea; marvelous is the Lord in the
heights.

Answer to the waters' might = &m0 q;m)vd)v

The threatening grandeur of sea and flood is not denied, but it is relativized by the stronger
confession that the Lord is more wonderful in his exalted realm.

~ - - ™ - N

) \ ~ € 7 ~
aTo PWVOV vdatwv TOAA GV
from of voices Udwp many / much
P-ané N1 GPF - pwvA N3T GPN - Gdwp A1 GPN - ToA0¢
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
. ) . possession, source, or quality possession, source, or quality possession, source, or quality
— spatial or relational framing
. . . — relational specification — relational specification — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the P P P
relation signaled by preposition governing @wvH: meaning 'of voices'; it serves as Udwp: meaning 'Gdwp'; it serves as genitive moAUG: meaning 'many'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation, genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
\ (¢ \ ~
e(XU}l(XO"COl o1 HETEWPLIOUOL ™mg¢
marvelous the surges the
A1 NPM - Oavpaotdg RANPM 6 N2 NPM - UETEWPLOUOG RA GSF - 0
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
redicate, or apposition redicate, or apposition
i 0 — noun-phrase marking i 0 — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

oi: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and
Bavpaoctdg: meaning "'marvelous'; it serves the role of the accompanying noun phrase. UeTEWPIOHOG: meaning 'surges'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
as nominative element functioning as nominative element functioning as subject,

subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.



OaAaoong
sea

N1S GSF - 6dAacoa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Oavuactog
marvelous

A1 NSM - Bavuactdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bavpaotdg: meaning 'marvelous'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. k0ptog: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

vPnAoig

high

A1 DPM - OPnAdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

UPnASG: meaning 'high'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

5 Ta HoptupLd oo EmoTtwONoav c@ddpa TG 0TKW GOV TPETEL Aylaoua KOPLE €1¢ LAKPATNTA NUEPDV

Your testimonies were made very firm; holiness befits your house, O Lord, for length of days.

Covenantal conclusion té{ papt()plo’( oov

The enthronement confession closes by moving from cosmic kingship to covenant reliability and

worship: God's testimonies stand firm, and his house is marked by enduring holiness.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4 7
MapTUPIX oov
testimonies you
N2N NPN - paptiptlov RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification

HaptUpiov: meaning 'testimonies'; it serves couv: meaning 'you'; pronoun marking

as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

subject, predicate, or apposition.

b I4
EmotwOnoav
were made firm

VCI APD3P - miotéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

motéw: meaning 'were made firm'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
4 A~ v
OCPOSPO( W OlKW oov
greatly / exceedingly the house you
D - op6Spa RADSM - 0 N2 DSM - oikog RP GS - 60

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . .- — sphere or reference
T¢: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPEMEL
is fitting
V1 PAI3S * pénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

npénw: meaning 'is fitting'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLE
Lord

aylaopa
sanctuary

N3M ASN - ayfaopa N2 VSM - kUp1og

accusative element functioning as object, extent, vocative nominal element used in direct address

or goal
g — direct address

— object specification , o .

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
aylaopa: meaning 'sanctuary'; it serves as vocative nominal element used in direct
accusative element functioning as object, address.

extent, or goal.

€ig
into
P - €ig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



MaKPOTNTA

length

N3T ASF - pakpdtng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Hakpdtng: meaning 'length'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

NuepOV

day

N1A GPF - fjuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



